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Destpikirin

xelké EZidi tine ke heyat
hem rehleké rohant ye.

Ib bira wan tine ke ¢endé
EZidf it niziki Xwed& ne,
ew dim 7ib wan re ye U
elegete ke kir il néva
xelké Ezidt G cay &t
migedes de ye.

Ev salif behta
qurbankiring, réberiya
Xwedé, Ui elegete xelké
EZidt G ol G fmana

wan dike.

Introduction
Salifa Séva Seré Ca ib bira The story of the Night of the

Mountain Peak reminds Ezidi
people that the whole of life is a
spiritual journey.

It reminds them of the close
relationship between the Ezidi
people and God, who is always
present with them, and also the
deep connection between the Ezidi
people and their sacred mountains.

The story includes the themes of
sacrifice, God’s guidance, and the
bond between the Ezidi people and
their faith.



Wexté Mehkemeé The Time of Trials

Ib sedét sala beri nuhe, Many hundreds of years ago, the
xelké EZidi il wexté ki gelek Ezidi people lived in a time of
€ ib zehmet de bln. great hardship.

Erd ib ser hat e xerakirin, 0 The land was destroyed by war,
xelké Ezid{ id bin dest biin, and the people lived under
U ib zehmet bl il ser ol G pressure from other peoples,

Tmana xwe bin. and they struggled to maintain

Il wi wext? de xelké ke ol i their faith.

Tmana xwe fthim nekirin This was a time when those who
ya qebil nekirin, tehedi did not understand or accept their
ye behweri (i adet a xwe faith challenged their sacred

piroz kirin traditions and beliefs.



Il vi wexti de, teqalide ke

In this time, the Ezidis had a

EZid? ye hebii: her sal, kome custom: every year, a group of

ke xelké ib hemir kigik it

young people would journey to the

clne seré ¢a, U wan behwer highest peak of the mountain,

dikirin ke ew der jihé teyr
Tawsé bé.

Guyina ser ¢ca ib zehmet bl
U ew ét dindar ib tiné it
hawlandin.

Xelké EZidt behwer it kirin
ev sefre ne bes
jeribandineke jecedi b € a
rohant b{, da ruhé wan
pagqij bibe G diwa ya Tawds
Melek lbe.

which they believed to be
the dwelling place of the
Peacock Angel.

’ The journey to the peak was

difficult, and only the most devout
would attempt it.

Ezidis believed that the journey
was not just a physical test but a
spiritual one, to purify the soul
and earn the blessings of the
Peacock Angel.



Mlaté ma Ezidi
Dine ma Serfedin
Imana ma Tawisi Malak
Zmané ma Ezidiki
Welaté ma Ezidxan

Bani Xorte ki Kirin The Calling of a Young Seeker
Xortek il gunde ki de b In one village, there lived a young
navé wi Sevé bil. Sevé it man named Sevé. Sevé had a

viya elegeta xwe ib Xwedé strong desire to strengthen his

re cétir bike. relationship with God.

Ezidt ya zan? ew zilam e ki Ezidis knew him as a humble man

nefis kicke Ui dilsos e is xelké who was devoted to his people,

xwe re, U behweriye wiib and as a man who was steadfast

dom ba il Taw(seé. in his faith in the Peacock Angel.

Wexté guyina heja seré ca  As the time for the pilgrimage to

nizik bQ, Sevé zanTke ivis the peak of the mountain

wi re ye. approached, Sevé knew this was
his calling.



RexmT gotin é&t mazina isber
guyina wi O il ser gelek tist?
xeter re peyivtin ke ¢ebibé
il réya wi de, weke esifa,
heywanét ¢ol€, G réya

ib zehmet.

Lé Sevé, asé bl il ber peyiva
wan O nikari nece seré ¢ca. Wi
behwer kir ke ¢u a seré ¢a, ew
wé karibé dindari ye xwe itbat
bike (i xér U berketé€ is xelké
xwe re bine.

Despite the warnings of the

elders, who spoke of the many
dangers along the way—
storms, wild animals, and the
difficult terrain—Sevé felt

an irresistible pull toward

the summit.

He believed that by reaching
the peak, he could prove his
devotion and bring blessings to
his people.



Evari beri ke bi ce, Sevé il  On the evening before his

ser rexa gund sekinT 0 beré departure, Sevé stood at the edge
xwe da seré ¢yé ke il név  of the village and looked up at
ewr a de winda dibd. the mountain, its peak hidden in

the clouds.

Ezmang gévé T tiji stér bl G The night sky was filled with stars,

wi dengé ba it kir il név and he could hear the wind

dara re. through the trees.

Wi dest & xwe ber ib ezman . 1giced his hands to the sky and

rakir G diwa kirin: "Ya prayed: "O Peacock Angel, guide

TawdisT Melek, min bigihine o 4 4,6 peak of this mountain,

seré vicaylde ez tepiroz o4 1 may honour you and bring

bikim G silavét te bigihThim your blessings to my people.”
e xelké xwe.



Rehla Miqedes The Sacred Journey
Sevé seré sibé dest ib rehla Sevé began his journey at

xwe kir, réya wi hemii kevir 0 dawn, climbing through the
darét ke it pékve blin, her gav rocky paths and dense forests,
diwa ya xwe dikir ke bigihé praying with each step.

seré ¢a. The higher he ascended, the
Hingt ¢l ré bitir ib zehemt b G more difficult the climbing
dinya bitir jemidi. became, and the colder

he became.

Ba dijwar bd, 1& ew ib behwer? 1o \ind became fierce, but he

pressed on, his faith
unwavering.

ye xwe mezin ib ser ket.



Sév ib ser de hat, Sevé dit
ke ew il ser ¢a ye il ber
kevireki piroz de sekinf,
Ezid? ye behwer dikir ke ew
kevir nisanek b{ il néva
erdé ( Xwedé de.

Ev ew jthé ke xelk it haté G
qurban tanin a ber G diwa
xwe is Xwedé dikirin.

As night fell, Sevé found himself at
the foot of the summit, standing

before the Sacred Stone, a rock
formation that Ezidis believed
marked the boundary between the
earthly realm and God’s realm.

This was the place where people
came to make their offerings and
seek God’s favor.



Sevé rlnist il ber kevir de G Sevé knelt before the stone
diwa xwe kir. and offered his prayers.

Ddra wi xwe rehet kir da karibé He then lay down to rest,
sefra xwe tali kamil bike. hoping to gain strength for the
final leg of his journey.

But as the night became
darker, he felt a presence
near him.

Lé wexté ke sév tari b, ew ib
tisteki nizik? xwe his ye.

Ev ne tistekT jesedi b( 1€ ev
tistek? weke ronahi ye b, weke
tisteki nazik ke il tariyé de

ges bibé.

It was not a physical presence
but a feeling of warmth

and light, like a soft glow in
the darkness.



Il wi wextT de, dengek JT re hat
bé peyiv |€ il dilé xwe de fthim
kir G J7 re got:

"Sevé, ol U beweriya te ti
geleké dar ant, € imtthana is
dil ne seré vi ¢ayl ya I€ hatina
ser ¢ca imtthana is dile.

Xwedgé ne bes il seré ¢aya ye |€
Xwedé Tib te re ye.

Diwa ya ne is xelké xwe ib
tiné re bike, 1€ rabe G diwa
ya Xwedgé bike biné ti il ké
deré€ bi."
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In that moment, a voice spoke
to him—not with words, but
with a deep understanding that
filled his heart:

"Sevé, your faith has brought
you far, but the true test

is not the summit, but the
journey within.

God is not found only at the
peak but in the depths of
your soul.

Do not seek only the blessings
for your people, but seek the
strength to carry out God’s
work within you, wherever
you go."



Guhartin
Sevé roja di sibehi rabl

tisteki nl zant. Cuyina
seré ¢a na mahim ba
hebeki di l€, tisté ke Jire
ce blyT ¢étir bi.

Wexté rabl zanf ke
Xwedé pire peyivtiye G
ev tisté herf cetir bl is
cuyina seré ca.

The Transformation
Sevé awoke the next morning with a
new understanding. The mountain
peak, once the focus of his
pilgrimage, no longer seemed as
important as the changes within him.

He stood up, realizing that God had
spoken to him in a way that was
greater than the physical distance
he had travelled.
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Wexté ew is seré ¢a

As he made his way back down the

vegeri ib eman G .
egeriya, ib eman G mountain, he felt a wonderful sense

kefxwesT his ya. of peace and fulfillment.

Wexte ew vegeriya gundé When he returned to his village, the

xwe, xelk Iék com b G ib people gathered to welcome him.

xérhatina wi kirin.

W1 ij wan re behta tejriba He shared his experience, explaining
xwe kir, wesfa seré ca kir that the true summit was not a

0 got behwerTya minib  physical place but the inner light of
Xwedé réber ya min kir.  faith that guided him.
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Séva Seré Ca The Night of the Mountain Peak
Séva ke Sevé vegeriya, The night of Sevé’s return, the
xelké gund lek kom bln da villagers gathered to celebrate the
Séva seré Ca lék piroz bikin. Night of the Mountain Peak.

Ev bi weke adet is Ezidi ya It became an annual tradition, a
re, her sal, ivari Ezidi 1ék  night when the Ezidis would

com id blin G il ser vé réya gather to reflect on their spiritual
rohani re it peyivtin ( ev roj journeys, to celebrate the

lek piroz dikirin isber ke guidance they received from God,
Xwedé réberi ye wan kirf, 0 and to renew their commitment to
is din € xwe re behweriya the faith.

xwe disa nii it kirin.
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Il vé sévé de, ezman Ttiji  On this night, the sky would be

stér b{, xelké gira vitéxistin filled with stars, and the people

isber xediré Tawlst Melek. would light candles in honour of
the Peacock Angel.

Wan diwa U tbadet it kirin,

They would chant prayers of
0 réya Xwedé ib bira xwe it

thanks and worship, remembering
that the path to God is found not
only in the grandeur of the

anin U ditin heke karin il ser
réya din G ol é&t xwe bimin

bé ke Gina seré ¢a ya. mountain but also in the quiet

moments of the soul.
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Talt

Tisté heri mihim ke Ezid?
helimin ij salifa Séva Seré
Ga, iJ daxilé xwe zanin ke
Xwedé ne 1l jtheki ib tiné ye
|€é Xwedé 1l hem jiha ye G
hem is ba dilé pagqij a.

Conclusion

The story of the Night of the
Mountain Peak teaches Ezidis
about the importance of inner
spiritual growth and the
understanding that God’s
blessings are not confined to
specific locations or rituals.
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Ev salif it bijé ke beweriya The story teaches that the journey
yekTib Xwedé b€ is ¢cliyina  of faith transcends physical

seré ¢a ib zehmetire U ib obstacles, and reminds Ezidis that
bira Ezidt ya tine ke Xwedé their relationship to God is both a
his dike is Ezid{ ye dil paqi] personal and communal.

bé U ke ib xelké xwe re T

qanj be. The Night of the Mountain Peak
Salifa Séva Seré Ca heta

nuha piroz kirine ke delal a

remains a cherished celebration,

reminding the Ezidi people that

fjber £Zidi zanin ke Tawdsi the Peacock Angel is always there

Melek dim réber ya wan to guide them, and that spiritual

dike, @ fikr& wan T rohanf s insights come through faith,

ol i bewerf i qurbani ya sacrifice, and inner reflection.

wan a dint té.
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Pirs ji ber Gotlbéjée

Q1: EZidi ¢i is salifa Séva
Seré Ca helimin?

Q2: Halé xelké Ezid?
il wexté vé salifé de?
cilo bl?

Q3: Xort &t EZidf her sal
¢i adet id kirin?

Q4: Xort &t EZidi bewer
id kirin ke ki il seré
ca bli?

Questions for Discussion

Q1: What do Ezidi people learn from
the story of the Night of the
Mountain Peak?

Q2: What was the situation of the
Ezidi people at the time of this story?

Q3: What custom did Ezidi young
people do each year?

Q4: Who did the Ezidi young people
believe lived at the highest peak of
the mountain?
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Q5: Sevé ¢i bitir it viya?  Q5: What was Sevé’s strong desire?

Q6: Sevé bewer id kirke  Q6: What did Sevé believe that he
ew ¢i ib dest xwe ve biné ib would achieve by climbing to the

¢lina seré ¢a? peak of the mountain?
Q7: Sevé ¢i is Taw(st Q7: What was Sevé’s request to the
Melek it viya? Peacock Angel?

Q8: Sevé ¢i kir wexté ke ib Q8: What did Sevé do as he climbed
ser hilketi il név réy étib  up through the rocky paths and
kevir O darét pékve? dense forests?
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Q9: Sevé bewer id kir ke Q9: What did Sevé believe was the
muhimi ya keviré piroz importance of the Sacred Stone?

i ye?

Q10: Cilo bii is Sevé wext@ il Q10: What happened to Sevé

ber keviré piroz de nivisti? 4° he lay sleeping before the

Sacred Stone?

Q11: Sevéciis sefraxwe  Ql1: What understanding came to
fihim kir wexté xwe il ber  Sevé about his journey as he lay
kevir de diriskir? before the Sacred Stone?

Q12: Sevé ¢i fthim kir pistt  Q12: What new understanding
ke sibehi rabl? came to Sevé after he awoke the
next morning?
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Q13: Sevé cilo kir wexté ke
vegeriya gund xwe?

Q14: Xelké Ezidf cilo id kin
wexté |ék kom it bin ke
ihtifala Séva Seré Ca ¢ékin?

Q15: Cima xelké Ezidi
cira ya vitexin isber Séva
Seré Ca?

Q16: Salifa Séva Seré Ca is
EZid? ya re ci ye?
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Q13: What did Sevé do when he
returned to his village?

Q14: What do Ezidi people do
when they gather to celebrate the
Night of the Mountain Peak?

Q15: Why do Ezidi people light
candles on the Night of the
Mountain Peak?

Q16: What does the story of the
Night of the Mountain Peak teach
Ezidi people?
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